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Avec la muse du Rotary:
L’ACTION PROFESSIONNELLE

Qui dit action ne veut pas forcément dire 3 
pour 2 ou rabais particulier. Le Rotarien du reste ne  
travaille jamais avec cette mentalité; il ne ménage 
pas sa peine quand il s’agit d’éthique, de professionna-
lisme. Au quotidien, il défend sa profession avec de 
rares qualités en y imprimant ce zeste de dévouement, 
d’attachement  afin de transmettre ses connaissances. 
Il effectue son labeur avec cet ancien signe, facture 
d’une prestation de haute valeur: l’arbalète. Un sym-
bole qui me parle tout particulièrement: un symbole 
qui a bercé mon entrée dans le monde professionnel. 
Avec cette estampille, on était certain d’avoir une 
qualité digne de ce nom. Deuxième domaine phare 
du Rotary; l’action professionnelle est connue et 
pratiquée dans chaque club du District avec succès. 
Permettez-moi d’en définir quelques aspects et d’en 
pister les contours.

• Accepter et promouvoir des règles de haute  
 probité dans toute profession, notamment  faire  
 preuve d’équité envers supérieurs, employés,   
 associés, concurrents, clients et le grand public.

• Reconnaître la valeur de toute profession utile.  
 Ce mot «utile» m’a toujours interpellé. Le plus  
 simple c’est de le remplacer par toutes profes- 
 sions représentées au sein de notre système de  
 classification qui est très élaboré et propre à tous  
 les clubs du Rotary International. 

• Contribuer, par sa compétence professionnelle,  
 à en résoudre les problèmes et à répondre aux  
 besoins de la société. Par exemple lors d’une   
 inauguration, d’une journée «portes ouvertes»  
 y insérer un stand de présentation des actions   
 du   Rotary. C’est une manière de signaler que  
 l’entreprise est signataire d’une charte de qualité,  
 d’ouverture vers l’autre où l’amateurisme n’est  
 pas de mise.

En un mot, le quotidien pour chaque Rota-
rien! En partie, cette action professionnelle peut  
s’effectuer avec celle des apprentis. C’est une prati-

que fréquente au sein des clubs. Une réunion de tra-
vail ou sous forme de conférence devrait (doit) avoir 
lieu en début octobre. Il s’agit de créer une saine 
émulation; de discuter-présenter sa profession afin 
de sensibiliser les Rotariens aux autres professions. 

De primer un membre de la collectivité, exemple 
de réussite professionnelle, ayant fait preuve d’une 
éthique sans faille. Promouvoir la remise du prix 
au sein de la collectivité et prévoir de le reconduire  
chaque année. Inviter des experts à faire un exposé 
sur les besoins en formation professionnelle de la 
collectivité et monter une action y répondant. Cela 
peut inclure des cours de développement de la per-
sonnalité, une journée carrières pour les jeunes, le 
parrainage de petites entreprises ou l’organisation de 
séminaires de formation. 

Encourager les Rotariens à offrir leur expérience 
et aptitudes professionnelles dans le cadre du pro-
gramme des Volontaires du Rotary. Pour en savoir 
plus: http://www.rotary.org ou contacter le person-
nel du Rotary à vocationalservices@rotary.org
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Tout ceci vous me direz est bien beau. Et vous 
avez raison. Je veux simplement vous transmettre 
les principes connus du RI et plus personnellement 
rappeler qu’il est primordial de tenir compte des 
talents individuels de chaque collaborateur; que le 
respect de leur personnalité sont les meilleurs ingré-
dients d’une réussite. J’invite chaque responsable à 
partager un moment d’échange avec leurs apprentis. 
De ce fait l’action professionnelle ne sera pas une 
belle ténébreuse mais une source créative et concrète.

DG Charles Zaugg

Un Rotarien sous la Coupole
Un Conseiller fédéral pour le District et pour 

le RC Langenthal. Johann Schneider-Ammann 
qui n’est pas à présenter a été élu à cette plus haute 
fonction. Rotarien de premier Plan, Politicien sincè-
re, Pilote dans son parcours professionnel c’est avec 
ces 3 P qu’il a convaincu. Cet amiral d’entreprises, 
d’une admirable modestie empreinte du critère des 
quatre questions sera un fidèle défenseur à la barre 

de notre pays. Il 
est sécurisant de 
constater qu’un 
homme d’un tel 
calibre soit notre 
ambassadeur dans 
ce tournant histori-
que pour la Suisse 
avec une majorité 
féminine en grande 
première.

Future Vision Plan
55% des clubs du District 1990 ont participé à 

la formation Future Vision Plan pour l’année 2010-
2011. Ce pourcentage représente 40 clubs dont 12 
ont reçu l’attestation de certification : Bern-Muri, 
Bulle, Echallens Gros-de-Vaud, Emmental, Fribourg-
Cité,  Freiburg-Sense, Interlaken, Léman-Riviera, les 
Reussilles, Bern-Christoffel, Morges et Nyon. 

Nos vives félicitations pour avoir répondu 
à toutes les attentes imposées par ce magni-
fique tracé concret pour un futur prometteur. 
La prochaine formation aura lieu samedi matin, 
16 octobre, de 10 à 12 heures en langue alleman-
de et l’après-midi en français de 14 à 16 heures. 
Inscriptions: sir@worldcom.ch

A vos partitions

Concours de musique pour la 
jeunesse

Le concours de musique pour la jeunesse a 
été créé par le Rotary Club Moscow International 
en 2002. Il est devenu un concours international 
en 2004. Mars 2011 connaîtra la 9e édition, en la 
salle de concert du Conservatoire Tchaïkovski, de 
Moscou. Tous les enfants âgés de 8 à 12 ans peu-
vent y participer. Ils doivent toutefois pratiquer l’un 
des instruments suivants: piano, violon, violoncelle, 
harpe et instruments à vent. La participation est gra-
tuite. Ce concours est soutenu par les plus célèbres 
musiciens russes: Vladimir Spivakov, Yuri Bashmet, 
Pavel Kogan ou encore Natalia Gutman, éminente 
présidente du jury en 2004.

Les participants doivent envoyer par l’intermé-
diaire d’un club Rotary un enregistrement (DVD) 
présentant leur interprétation de morceaux tirés du 
répertoire classique. Le Jury choisira les 15 meilleurs 
candidats, qui seront invités aux demi-finales à 
Moscou. Après une audition publique, les 6 meilleurs 
participeront à la finale. 
www.rcmc-moscow.ru
www.josefmarous.blog.de
www.russianrotary-music.blog.de
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L’homme du mois
Mini marathon en faveur de mine-ex

 Vendredi 10 septembre, ils ont été nombreux à 
apporter un soutien physique et de ce fait financier 
en faveur de l’action mine-ex pour le Cambodge et 
l’Afghanistan, en particulier. A la course aux spon-
sors, Vassil Zlatareff s’est engagé aussi bien comme 
président du comité d’organisation que comme cou-
reur avec grand succès. Félicitations pour cet athlète 
complet qui, je ne résiste pas, a osé troquer l’or des 
médailles du cœur pour de l’argent estampillé de cet-
te main tendue à des Hommes démunis et otages de 
ce fléau mondial.

La Flotte suisse du Rotary

L’Amicale Internationale des Plaisanciers du 
Rotary (www.iyfr.net) est la plus ancienne, la plus 
importante des amicales rotariennes. La première 
amicale rotarienne a été fondée en Angleterre en 
1947. Elle est constituée de 88 flottes réparties à 
travers le monde. Elle compte plus de 2’600 mem-
bres dans 21 pays. L’amicale de la Flotte suisse a vu 
le jour en 2005, à Zug. La majorité de ses 45 mem-
bres viennent d’outre-Sarine. L’assemblée générale 
s’est déroulée à Grandson, le 4 septembre, en présen-
ce du Divisionnaire Jean-François Corminboeuf, une 
figure bien connue des milieux véliques, olympien et 
multiple champion suisse de voile. 

Un des objectifs du Commodore de l’Amicale de 
la Flotte suisse est d’organiser une traversée transatlan-
tique à la voile avec un équipage multiculturel issu de 
plusieurs Flottes, à fin novembre 2011.

36e Championnat européen 
de Golf Rotary 
à Crans-sur-Sierre

Excellente organisation, tout était prêt sauf 
Jean Rosset. Même Oscar Kneubühler n’a pas eu la 
main sur un temps maussade pour ne pas dire plus. 
Le Championnat d’Europe a connu la participation 
de 160 golfeurs. Les Suisses, une fois de plus, ont 
été merveilleux! Le nouveau Champion d’Europe est 
Gabriel Barras, RC Crans-Montana, les 2è et 3è sont 
respectivement Gustave Barras et Gilbert Nanchen 
du RC Sierre. Le Champion d’Europe 2009, Corrado 
Fattore, RC Crans-Montana, s’est placé à la 4e place. 
Christian Beaumann, RC Nyon-La Côte a glané le 
10e rang.

Le premier de la division 2: Antonio Lenares, 
RC Lugano, avec 35 points; 

La première de la division 3: Anne Van Buel 
(Rotarienne), RC La Sarraz Milieu-du-Monde, qui 
a obtenu un excellent résultat de 38 points. C’est la 
première fois qu’une Rotarienne gagne le premier 
prix dans une division lors d’un Championnat d’Eu-
rope. Comme quoi, charme et élégance s’allient avec 
performance. A vos clubs… Messieurs!

Il est plaisant de constater que le District 1990 
a obtenu d’excellents résultats en ce qui concerne le 
Rotary Golf Fellowship! 



http://www.rotary1990.ch

BERNE FRIBOURG GENÈVE JURA NEUCHÂTEL VALAIS VAUD

Rotary International - District 1990 - Switzerland - DG Charles Zaugg - Governor 2010 – 2011 - Mobile + 41 79 205 15 05es Zaugg - Governor 2010 – 2011 - Mobile + 41 79 205 15 05Rotary International - District 1990 - Switzerland - DG Charle

lettre du GOUVERNEUR

JURA NEUCHBERNE FRIBOURG GENÈVE J ÂTEL VALAIS VAUD

 

Future Vision Plan DG  Charles Zaugg Gland 16 octobre 2010

Matin (D) / après-midi (F) Edgar K. Theusinger DRFC

Leadership  DG Charles Zaugg Fribourg 28 octobre 2010 

GETS Ekkehart Pandel, RI-Director Hannover 10 au 12 novembre 2010 

TRF Seminar Ekkehart Pandel, RI-Director Hannover 12 novembre 2010 

Rotary Institute Ekkehart Pandel, RI-Director Hannover 12 et 13 novembre 2010 

Ski de fond Martin Furrer Vallée de Conches 22 au 29 janvier 2011 
Leadership DG Charles Zaugg  28 janvier 2011 

Mi-temps des présidents DG Charles Zaugg  28 janvier 2011 

Conférence de district  DG  Charles Zaugg   29 janvier 2011

9e Rencontre européenne de ski    Engelberg 12 - 19 mars 2011

 

Concert mine-ex   Requiem de Verdi  
 DG Bruno Glaus  Zürich 15 avril 2011

Leadership  DG  Charles Zaugg   15 avril 2011 

Leadership Seminar 	 DGE		 Peter	Pfister		 	 15	avril	2011 

PETS		 DGE		 Peter	Pfister		 	 15	avril	2011

Assemblée de district  DG  Charles Zaugg   16 avril 2011 

	 DGE		 Peter	Pfister		 	  

Convention du Rotary International    New Orleans   21 au 25 mai 2011 

Leadership  DG  Charles Zaugg   24 juin 2011

Passation des pouvoirs  DG  Charles Zaugg   25 juin 2011 

	 DGE		 Peter	Pfister	

27e Championnat international Cycling to serve Aubonne 3-4 septembre 2011  

 

Manifestations 2010 - 2011


